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EN: Align the parts and press firmly on the 
lugs until the parts fit tightly together

FR: Alignez les pièces et appuyez 
fermement sur les ergots jusqu'à ce que les 
pièces s'emboîtent étroitement

DE: Richten Sie die Teile aus und drücken 
Sie fest auf die Nasen, bis die Teile fest 
zusammenpassen

ES: Alinee las piezas y presione con firmeza 
sobre las lengüetas hasta que las piezas 
encajen firmemente

IT: Allineare le parti e premere con forza 
sulle alette fino a quando i componenti non 
si incastrano perfettamente

EN: Be careful not to over tighten the 
screws

FR: Attention à ne pas trop serrer les vis

DE: Achten Sie darauf, die Schrauben nicht 
zu fest anzuziehen

ES: No apriete excesivamente los tornillos

IT: Fare attenzione a non stringere troppo le 
viti

EN: Pay particular attention to the 
orientation of the parts

FR: Portez une attention particulière à 
l'orientation des pièces

DE: Achten Sie besonders auf die 
Ausrichtung der Teile

ES: Preste especial atención a la orientación 
de las piezas

IT: Prestare particolare attenzione 
all’orientamento delle parti

EN: Remove screws as indicated

FR: Retirez les vis comme indiqué

DE: Schrauben wie angegeben entfernen

ES: Extraiga los tornillos según se indica

IT: Rimuovere le viti come indicato

EN: Use a hammer to fit these parts 

FR: Utilisez un marteau pour ajuster ces 
pièces.

DE: Verwenden Sie einen Hammer, um 
diese Teile zu montieren.

ES: Encaje estas piezas con la ayuda de un 
martillo

IT: Utilizzare un martello per montare 
queste parti

EN: Save for later 

FR: Garder pour plus tard

DE: Für später speichern

ES: Guardar para más tarde

IT: Mettere da parte per un momento 
successivo

EN: Use superglue 

FR: Utiliser de la superglue

DE: Sekundenkleber verwenden

ES: Usar pegamento rápido

IT: Utilizzare una “super colla”

EN: Water required 

FR: Eau nécessaire

DE: Wasser erforderlich

ES: Se necesita agua

IT: Acqua necessaria 

EN: Click to watch the video

FR: Cliquez pour regarder la vidéo

DE: Klicken Sie hier, um das Video 
anzusehen

ES: Hacer clic para ver el vídeo

IT: Fare clic per guardare il video
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EN: +5 Spares    DE: +5 Ersatzschraube    FR: +5 Pièce de rechange    ES: +5 Repuestos     
IT: +5 parti di ricambio
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Come utilizzare il 
pacchetto di upgrade

Questo pacchetto contiene parti nuove che sono state testate e collaudate per 
migliorare le prestazioni del tuo carro armato da combattimento Leopard 2A6. 
Utilizzale al posto delle parti originali che hai ricevuto durante il processo di 
costruzione.

Pacchetto 02, fase 10 parte 10-1: una molla più morbida per migliorare il rinculo 
del cannone. Svita la molla fissata alla parte 10-1 e sostituiscila con la nuova molla 
etichettata 10-1.

Pacchetto 02, fase 10, parte 10-2: una molla più rigida per migliorare le prestazioni 
del movimento verticale del cannone.

Pacchetti 6 e 7: includono molle per le sospensioni delle ruote. Queste molle sono 
adatte se intendi utilizzare il carro armato Leopard soltanto a scopo espositivo. Nel 
pacchetto 12 sono state incluse molle più robuste, adatte all’uso telecomandato 
su terreni dissestati. Tuttavia, le abbiamo inserite anche in questo pacchetto, in 
modo che tu possa scegliere quali molle utilizzare quando raggiungi questa fase 
della costruzione. In caso di dubbi, utilizza le molle per le sospensioni delle ruote 
contenute in questo pacchetto e scarta quelle fornite nei pacchetti 6, 7 e 12.

Pacchetto 9, fase 75, parte 75-1: un nuovo circuito stampato per migliorare le 
prestazioni della rotazione della torretta e il funzionamento dei fari.

Pacchetto 10, fase 82, parte 82-1: un nuovo cavo per migliorare la rotazione della 
torretta.

Pacchetto 11, fase 91, parte 91-1: un nuovo circuito stampato per migliorare il suono e 
il rinculo del cannone.

Ti auguriamo buon divertimento durante la costruzione del tuo carro armato 
Leopard. Per ricevere ulteriore assistenza e partecipare a discussioni interessanti, 
visita la pagina del forum dedicata a Leopard 2A6.
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